Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013)

1 Brand name Vaillant
2 Models | VWF 57/4 230V (55°C)

1l VWF 87/4 230V (55°C)

11l VWF 117/4 230V (55°C)

v -

\Y; -

\ -

| [} n v \Y|
3 Seasonal space heating energy efficiency class A+t A+t A++ - -
4 Room heating: Nominal heat output(*8) (*11) P et 1374 5 9 12 - -
5 Seasonal space heating energy efficiency(*8) |7 % 128 129 136 - -
6 Annual energy consumption(*8) Q. kWh 3257 5224 6714 - -
7 Sound power level, indoor Ly, indoor dB(A) 45 54 51 - -
8 All specific p_rec_autions_for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.

9 Nominal heat output(*9) P oo kw 5 9 12 - -
10 Nominal heat output(*10) P oo kw 5 9 12 - -
1 Seasonal space heating energy efficiency(*9) | ns % 131 131 138 - -
12 Seasonal space heating energy efficiency(*10) |7, % 129 130 137 - -
13 Annual energy consumption(*9) Qe kWh 3814 6135 7869 - -
14 Annual energy consumption(*10) Qe kWh 2092 3357 4310 - -
15 Sound power level, outdoor L, outdoor dB(A) - - - - -
16 Al of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to

product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

(*8) For average climatic conditions

(*9) For colder climatic conditions

(*10) For warmer climatic conditions

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup” is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013)

1 Brand name Vaillant
2 Models | VWF 57/4 230V (55°C)

1l VWEF 87/4 230V (55°C)

1] VWF 117/4 230V (55°C)

v -

\Y; -

VI -

| Il n v \Y \l
17 Air/water heat pump - - - - - -
18 Water/water heat pump - - - - - -
19 Brine/water heat pump v v v - - -
20 Low temperature heat pump - - - - - -
21 Equipped with a supplementary heater v v v - - -
22 Combination heater - - - - - -
23 Room heating: Nominal heat output(*11) P o kw 5 9 12 - - -
24 Seasonal space heating energy efficiency Ns % 128 129 136 - - -
25 Tj=-7 °C(*6) Pdh -7° kW 54 8,6 1,7 - - -
26 Tj=+2 °C(*6) Pdh +2° kW 54 8,4 11,6 - - -
27 Tj = +7 °C(*6) Pdh +7° kw 54 8,3 11,5 - - -
28 Tj=+12 °C(*6) Pdh +12° kW 54 8,2 11,5 - - -
29 Tj = Bivalence temperature(*6) Pdh kW 54 8,6 1,7 - - -
30 Tj = Operating limit value temperature(*6) Pdh kW 54 8,6 1,7 - - -
31 Tj=-15°C(*6) Pdh -15° 144 - - - - - -
32 Bivalence temperature T, °Cc -10 -10 -10 - - -
33 Output for cyclical interval heating mode P kW - - - - - -
34 Degradation coefficient Cdh 1,00 1,00 1,00 - - -
35 Tj=-7°C(*7) COPd 2,94 3,02 3,12 - - -
36 Tj=+2°C(*7) COPd 3,35 3,37 3,53 - - -
37 Tj=+7 °C(*7) COPd 3,67 3,63 3,85 - - -
38 Tj=+12°C(*7) COPd 4,06 3,96 4,24 - - -
39 Tj = Bivalence temperature(*7) COPd 2,83 2,93 3,01 - - -
40 Tj = Operating limit value temperature(*7) COPd 2,83 2,93 3,01 - - -
41 Tj=-15°C(*7) COPd - - - - - -
42 Operating limit temperature TOL °Cc -10 -10 -10 - - -
43 Cycling interval efficiency(*7) COP,, % - - - - - -
44 z:g;;l:ﬁéor the heating water's operating WTOL c 65 65 65 R R R
45 Power consumption: Off-mode Poer 1374 0,007 0,007 0,007 - - -
46 E;wer consumption: "Temperature controller P, P 0,004 0,004 0,004 R R B
47 Power consumption: Standby-mode Pss 1374 0,007 0,007 0,007 - - -
48 E;\:]/(:;acso:iuer:t;i)rtgn: Operating status with P.. P 0,000 0,000 0,000 R R R
49 Nominal heat output for auxiliary heating P, 14/ 0,0 0,0 0,0 - - -
50 Type of energy input for the auxiliary boiler electric electric electric - - -
51 gg:érggrg output under average climate variable variable variable - - -
52 Sound power level, indoor L, indoor dB(A) 45 54 51 - - -
53 Sound power level, outdoor L, outdoor dB(A) - - - - - -
54 Nitrogen oxide emissions NO, mg/kWh - - - - - -
55 ’r:aotre Ya(i)r:&—c\:g:tser heat pumps: Rated air flow mh B ; B R R R
For water-/brine-to-water heat pumps: Rated
56 brine or water flow rate, outdoor heat m¥h 1,2 2,0 2,6 - - -
exchanger

57 Manufacturer's address Vaillant GmbH Berghauser Str. 40 42859 Remscheid Germany
58 Manufacturer Vaillant

(*6) Specified output in heating mode for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj
(*7) Specified coefficient of performance or primary energy ratio for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for
an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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59 All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.

60 Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal.

61 Al of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to
product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

(*6) Specified output in heating mode for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*7) Specified coefficient of performance or primary energy ratio for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for
an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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q (1) Emri i markés (2) Modelet (3) Ngrohja e dhomés: Kategoria e efikasitetit t& energjisé né varési té stinés (4) Ngrohja e dhomés: Fugia
nominale e ngrohjes (5) Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i energjisé né varési té stinés (6) Konsumi vjetor i energjisé (7) Niveli i fuqisé akustike, i

brendshém (8) Gjithé provizionet pér montimin, instalimin dhe mirémbajtien pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té instalimit. Lexoni
dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit. (9) Fugia nominale e ngrohjes (10) Fugia nominale e ngrohjes (11) Ngrohja e dhomés:
Efikasiteti i energjisé né varési té stinés (12) Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i energjisé né varési té stinés (13) Konsumi vjetor i energjisé (14)
Konsumi vjetor i energjis€ (15) Niveli i fugisé akutsike, i jashtém (16) Té gjitha t€ dhénat qé pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar
sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té€ ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime té paraqitura né
vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té viefshme jané vetém té dhénat g€ pérmbajné kéto informacione té
produktit. (17) Pompé ngrohése me ajér-ujé (18) Pompé ngrohvse me ujé-ujé (19) Pompé ngrohése me ujé-shélliré (20) Pompé ngrohése me
temperaturé té ulét (21) Pajisje ngrohtése shtesé (22) Pajisje ngrohése e kombinuar (23) Ngrohja e dhomés: Fugia nominale e ngrohjes (24)
Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i energjisé né varési té stinés (25) Tj=-7 °C (26) Tj=+2°C (27) Tj=+7 °C (28) Tj=+12°C (29) Tj =
Temperaturé bivalente (30) Tj = Limiti i marzhit té€ temperaturés (31) Tj = -15 °C (32) Temperatura bivalente (33) Kapaciteti me procesin ciklik
té ngrohjes me intervale (34) Faktori i reduktimit (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = Temperaturé bivalente
(40) Tj = Limiti i marzhit té temperaturés (41) Tj = -15 °C (42) Limiti i marzhit t€ temperaturés (43) Koeficienti i performancés né rastin e
proceseve ciklike me interval (44) Limitet e temperaturés sé punés sé ujit t& nxehté (45) Konsum i energjisé elektrike: Gjendje e fikur (46)
Konsumi i energjisé elektrike: Gjendje e "temperaturés-fikur" (47) Konsumi i energjisé elektrike: Gjendje gatishmérie (48) Konsumi i energjisé
elektrike: Gjendja e punés me ngrohje té kallépit t& manivelave (49) Fugia nominale e ngrohjes sé€ pajisjes ngrohése shtesé (50) Lloji i
ushqgimit me energji té pajisjes ngrohtése shtesé (51) Niveli i fugisé nén kushte mesatare té klimés (52) Niveli i fugisé akustike, i brendshém
(53) Niveli i fugisé akutsike, i jashtém (54) Emetim oksidi nitrik (55) Performanca nominale (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated
brine or water flow rate, outdoor heat exchanger (57) Adresa e prodhuesit (58) Prodhuesi (59) G;jithé provizionet pér montimin, instalimin dhe
mirémbaijtien pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té instalimit. Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit. (60) Lexoni
dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit pér montimin, instalimin, mirémbaijtjen, gmontimin, riciklimin dhe / ose ménjanimin. (61) Té
gjitha té dhénat qé pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té
ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime té paragitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. T€ réndésishme dhe té
vlefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit.

hr (1) Naziv marke (2) Modeli (3) Grijanje prostorija: razred energetske uc¢inkovitosti ovisne o godiSnjem dobu (4) Grijanje prostorija: nazivna
ogrjevna snaga (5) Sezonska energetska ucinkovitost pri zagrijavanju prostora (6) GodiSnja potrosnja energije (7) Razina zvu¢ne snage,
unutra (8) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje. Procitajte i
slijedite upute za rad i instaliranje. (9) Nazivna ogrjevna snaga (10) Nazivna ogrjevna snaga (11) Sezonska energetska ucinkovitost pri
zagrijavanju prostora (12) Sezonska energetska ucinkovitost pri zagrijavanju prostora (13) GodiSnja potrosnja energije (14) GodiSnja potrosnja
energije (15) Razina zvucne snage, vani (16) Svi podaci sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih
direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja.
Mjerodavni i vazeci su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (17) Dizalica topline zrak-voda (18) Dizalica topline voda-
voda (19) Dizalica topline solarna tekuéina-voda (20) Dizalica topline za niske temperature (21) Dodatni uredaj za grijanje (22) Kombinirani
uredaj za grijanje (23) Grijanje prostorija: nazivna ogrjevna snaga (24) Sezonska energetska ucinkovitost pri zagrijavanju prostora (25) Tj = -7
°C (26) Tj=+2°C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalencijska temperatura (30) Tj = temperatura radne grani¢ne vrijednosti (31) Tj
=-15 °C (32) Bivalencijska temperatura (33) Snaga pri ciklicnom intervalskom pogonu grijanja (34) Faktor smanjenja (35) Tj = -7 °C (36) Tj =
+2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalencijska temperatura (40) Tj = temperatura radne grani¢ne vrijednosti (41) Tj = -15 °C (42)
Grani¢na radna temperatura (43) Koeficijent iskoritenosti pri cikli€cnom intervalskom radu (44) Grani¢na vrijednost radne temperature vru¢e
vode (45) Potro$nja struje: stanje iskljucenosti (46) Potro$nja struje: stanje "Regulator temperature isklj." (47) PotroSnja struje: stanje
spremnosti za rad (48) Potrosnja struje: radno stanje s grijanjem kucéista radilice (49) Nazivna ogrjevna snaga dodatnog uredaja za grijanje
(50) Vrsta opskrbe energijom dodatnog uredaja za grijanje (51) Upravljanje snagom u pod prosje¢nim klimatskim uvjetima (52) Razina zvuéne
snage, unutra (53) Razina zvucne snage, vani (54) Emisija dusika (55) Za toplinsku crpku zrakvoda: Nazivna stopa protoka zraka, na
otvorenom (56) Za toplinske crpke voda/slana voda-voda: Nazivna stopa protoka slane vode ili vode, na vanjskom izmjenjivacu topline (57)
Adresa proizvodaca (58) Proizvodac (59) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za
rad i instaliranje. Proditajte i slijedite upute za rad i instaliranje. (60) Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje u svezi s montazom,
instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (61) Svi podaci sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni
primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica
razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeci su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

Sr (1) Naziv marke (2) Modeli (3) Grejanje prostorije: klasa energetske efikasnosti uslovljena godisnjim dobom (4) Grejanje prostorije: nominalna
toplotna snaga (5) Effi¢jenza energetika stagonali tat-tishin tal-post (6) Godisnja potro$nja energije (7) Nivo jacine zvuka, unutra (8) Sve
specificne mere za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju. Procitajte i sledite uputstva za rad i
instalaciju. (9) Nominalna toplotna snaga (10) Nominalna toplotna snaga (11) Effi¢cjenza energetika stagonali tat-tishin tal-post (12) Effi¢jenza
energetika stagonali tat-tishin tal-post (13) GodiSnja potro$nja energije (14) GodiSnja potroSnja energije (15) Nivo jaine zvuka, spolja (16) Svi
podaci koji su sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na
informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo
podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (17) Toplotna pumpa u kombinaciji vazduh-voda (18) Toplotna pumpa u kombinaciji
voda-voda (19) Toplotna pumpa u kombinaciji hladna te¢nost- voda (20) Toplotna pumpa za niske temperature (21) Dodatni grejni uredaj (22)
Kombinovani grejni uredaj (23) Grejanje prostorije: nominalna toplotna snaga (24) Efficjenza energetika stagonali tat-tishin tal-post (25) Tj = -7
°C (26) Tj=+2°C (27) Tj=+7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalentna temperatura (30) Tj = grani¢na vrednost temperature u rezimu rada (31)
Tj =-15 °C (32) Bivalentna temperatura (33) Snaga u slu¢aju cikli¢nog intervalnog pogona grejanja (34) Faktor umanjenja (35) Tj = -7 °C (36)
Tj=+2°C (37) Tj=+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalentna temperatura (40) Tj = grani¢na vrednost temperature u rezimu rada (41) Tj =
-15 °C (42) grani¢na vrednost temperature u rezimu rada (43) Stepen iskoriS¢enja snage u slu€aju intervalnog rezima rada (44) Grani¢na
vrednost za radnu temperaturu vrele vode (45) Potrosnja struje: kod isklj. stanja (46) Potrosnja struje: stanje "Regulator temperature isklj." (47)
Potro$nja struje: stanje pripravnosti (48) PotroSnja struje: radno stanje sa grejanjem kartera (49) Nominalna toplotna snaga dodatnog grejnog
uredaja (50) Vrsta dovoda energije za dodatni grejni uredaj (51) Upravljanje snagom u prose¢nim klimatskim uslovima (52) Nivo jacine zvuka,
unutra (53) Nivo jacine zvuka, spolja (54) Izbacivanje azot-oksida (55) Nominalni protok (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated
brine or water flow rate, outdoor heat exchanger (57) Adresa proizvodaca (58) Proizvodac (59) Sve specificne mere za montazu, instalaciju i
odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju. Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju. (60) Proditajte i sledite uputstva za rad i
instalaciju radi montaze, instalacije, odrzavanje, demontaze, reciklaze i/ ili uklanjanja na otpad. (61) Svi podaci koji su sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje
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su navedene na drugom mestu mogu da budu rezultat razliitih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim

informacijama o proizvodu.
et (1) Mark (2) Mudelid (3) Ruumikdte: aastaajast soltuv energiasaastlikkusklass (4) Ruumikite: nimisoojusvéimsus (5) Kitmise sesoonne
energiatdhusus (6) Aastane energiakulu (7) Helivdimsustase, sees (8) Kdik spetsiifilised ettevaatusabindud monteerimise, installeerimise ja
hoolduse kohta sisalduvad kasutus- ja paigaldusjuhendites. Lugege ja jargige kasutus- ja paigaldusjuhendeid. (9) Nimisoojusvéimsus (10)
Nimisoojusvdimsus (11) Kiitmise sesoonne energiatdhusus (12) Kitmise sesoonne energiatdhusus (13) Aastane energiakulu (14) Aastane
energiakulu (15) Helivdimsustase, valjas (16) Kéik andmed tooteinfos on maaratud Euroopa direktiivide ndudeid rakendades. Erinevused
teises kohas toodud tooteinfost vdivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest. Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos sisalduvad
andmed. (17) Ohk-vesi soojuspump (18) Vesi-vesi soojuspump (19) Maa-vesi soojuspump (20) Madaltemperatuur-soojuspump (21)
Lisakltteseade (22) Kombikitteseade (23) Ruumikiite: nimisoojusvdimsus (24) Kitmise sesoonne energiatdhusus (25) Tj = -7 °C (26) Tj =
+2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = kahevalentne temperatuur (30) Tj = t66 piirtemperatuur (31) Tj = =15 °C (32) Kahevalentne
temperatuur (33) Voimsus tsuklilise intervall-kittereziimi korral (34) Vahendustegur (35) Tj=—7 °C (36) Tj = +2°C (37) Tj=+7 °C (38) Tj =
+12 °C (39) Tj = kahevalentne temperatuur (40) Tj = t66 piirtemperatuur (41) Tj = —=15 °C (42) t66 piitemperatuur (43) Véimsusarv tsiklilise
intervalltod korral (44) Kittevee téotemperatuuri piirvaartus (45) Voolukulu: ,valja lulitatud“-reziim (46) Voolukulu: ,termoregulaator véalja
lUlitatud*“-reziim (47) Voolukulu: valmidusreziim (48) Voolukulu: t66reziim karterikiittega (49) Lisakutteseadme nimisoojusvdimsus (50)
Lisakitteseadme energiavarustuse tiup (51) Voimsuskontroll keskmistes kliimatingimustes (52) Helivdimsustase, sees (53) Helivdimsustase,
valjas (54) Lammastikoksiidi emissioon (55) Nimivooluhulk (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water flow rate, outdoor
heat exchanger (57) Tootja aadress (58) Tootja (59) Kdik spetsiifilised ettevaatusabindud monteerimise, installeerimise ja hoolduse kohta
sisalduvad kasutus- ja paigaldusjuhendites. Lugege ja jargige kasutus- ja paigaldusjuhendeid. (60) Lugege ja jargige kasutus- ja
paigaldusjuhendeid seadme monteerimisel, installeerimisel, hooldamisel, demonteerimisel, ringlussevétul ja/voi jaatmekaitlusel. (61) Kdik
andmed tooteinfos on maaratud Euroopa direktiivide ndudeid rakendades. Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vdivad tuleneda
erinevatest kontrollimistingimustest. Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos sisalduvad andmed.
(1) Markkinointinimi (2) Mallit (3) Huonelammitys: lammityskauden mukainen energiatehokkuusluokka (4) Huonelammitys: nimellislampéteho
(5) Tilalammityksen kausittainen energiatehokkuus (6) Vuosittainen energiankulutus (7) Sisapuolen aanitehotaso (8) Kaikki kokoamista,
litantdja, asennusta ja huoltoa koskevat erityiset edellytykset ja toimenpiteet on kuvattu kéaytto- ja asennusohjeissa. Lue kaytto- ja
asennusohjeet ja noudata niiden ohjeita. (9) Nimellislampoéteho (10) Nimellislampéteho (11) Tilaldmmityksen kausittainen energiatehokkuus
(12) Tilalammityksen kausittainen energiatehokkuus (13) Vuosittainen energiankulutus (14) Vuosittainen energiankulutus (15) Ulkopuolen
aanitehotaso (16) Kaikki ndiden tuotetietojen arvot on maéritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla
iimoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden tuotetietojen arvot ovat maaraavia ja patevia. (17)
lima-vesi-lamp&pumppu (18) Vesi-vesi-lampépumppu (19) Keruuliuos-vesi-lampdpumppu (20) Matalalampétila-lampdpumppu (21)
Lisalammityslaite (22) Yhdistelmalammityslaite (23) Huonelammitys: nimellislampoteho (24) Tilalammityksen kausittainen energiatehokkuus
(25) Tj=—7°C(26)Tj=+2°C (27)Tj=+7 °C (28) Tj = + 12 °C (29) Tj = bivalenssilampétila (30) Tj = kaytdn lampétilaraja-arvo (31) Tj = - 15
°C (32) Bivalenssilampdtila (33) Vuorottelujaksolammityskayton teho (34) Alenemiskerroin (35) Tj=—-7°C (36) Tj=+2°C (37) Tj=+7 °C
(38) Tj = + 12 °C (39) Tj = bivalenssilampdtila (40) Tj = kayton lampétilaraja-arvo (41) Tj = — 15 °C (42) kayton lampdtilaraja-arvo (43)
Vuorottelujakson teholuku (44) Lammitysveden kayttdlampdtilan raja-arvo (45) Virrankulutus: Pois-tila (46) Virrankulutus: "Lampétilansaadin
pois” -tila (47) Virrankulutus: valmiustila (48) Virrankulutus: kayttétila kampikammion [ammityksen yhteydessa (49) Lisalammityslaitteen
nimellislampdteho (50) Lisalammityslaitteen energiansyéttdtapa (51) Tehonsaatd keskimaaraisissa lampdétilaolosuhteissa (52) Sisdpuolen
aanitehotaso (53) Ulkopuolen aanitehotaso (54) Typpioksidipaasto (55) lima-vesi-lampdépumput: nimellisiimavirta, ulkona (56) Vesi-/suolavesi-
vesi-lampdpumput: suolaveden tai veden nimellisvirtaus, ulkolammaonsiirrin (57) Valmistajan osoite (58) Valmistaja (59) Kaikki kokoamista,
litantdja, asennusta ja huoltoa koskevat erityiset edellytykset ja toimenpiteet on kuvattu kéaytto- ja asennusohjeissa. Lue kaytto- ja
asennusohjeet ja noudata niiden ohjeita. (60) Lue kayttd- ja asennusohjeet ja noudata niiden kokoamis- asennus-, liitdnta-, huolto-, purku-,
kierratys- ja havitysohjeita. (61) Kaikki ndiden tuotetietojen arvot on maaritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot
muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksistd. Ainoastaan naiden tuotetietojen arvot ovat maaraavia ja
patevia.
(1) Ovopagoia pdpkag (2) MovTéAa (3) ©épuavon XWPou: KaTnyopia evepyeiakng amddoang cUugwva Pe TV eToxn (4) @épuavan Xwpou:
ovopaaoTik Beppikn 100G (5) Evepyelakn amddoan Tng £TMOXIOKNAG BEppavaong xwpou (6) EThaia katavadAwaon evépyelag (7) HxnTikr 10x0g
£0WTEPIKOU XWPOU (8) Ta OUYKEKPIPEVA TTPOANTITIKA HETPA YIO TNV CUVAPUOASYNOT, EYKATAGTOON KOl CUVTAPNON TTEPIYPAPOVTAI GTIG 0dNYiEg
Aeitoupyiag kai eykardataong. AlaBadeTe Kail TNPEiTe TIG 0dnyieg Asitoupyiag Kai eykatdotaong. (9) OvopaaoTikh Beppikry 100G (10) OvouaoTiki
Bepuikn 10X0G (11) Evepyelakr amédoon Tng eTTOxIOKAG Béppavang xwpou (12) Evepyeiakn amédoan Tng €moxIakAg BEpuavong xwpou (13)
EtAoia katavaAwon evépyeiag (14) ETAoia katavaAwon evépyeiag (15) Hxntikn 10X06 e§wTtepikol xwpou (16) Ta dedopéva TTou TrepIEXovTal
OTIG TTANPOPOPIEG TTPOIGVTOG £XOUV DIOKPIBWOEI YE TN XPAON TwV aTraITAoEWV Twv EupwTraikwy Odnyiwyv. EvoéxeTal va TTPOKUTITOUV dIa®opES
o€ ox€an PE ava@ePOUEVES TTANPOPOPIEG TTPOIOVTWY O€ AAAN BEan AOyw SI0QOPETIKWYV TTPoUTIOBETEWVY EAEyXOU. MOVO Ta TTEpIEXOUEVT
0edopéva oTIg TTaPOoUOoEG TTANPOYOPIEG TTPOIBVTOG gival onuavTiKa Kal £xouv 1I0XU. (17) AvTAia BepudTnTtag aépa - vepou (18) AvTAia BeppodTnTag
vepoU - vepou (19) AvtAia BeppdTnTag GAuNG - vepou (20) AvTAia BepudTnTag XapnAng Beppokpaaiag (21) EmTTpooBeTn guokeun Bépuavong
(22) Zuvduagduevn cuokeun BEpuavang (23) OEpuavon XWPou: oVOUOOoTIKA BEPPIKN 10XUG (24) Evepyeiakn amédoan Tng TTOXIAKAG
Béppavang xwpou (25) Tj=-7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = AioBevAg Beppokpaaia (30) Tj = OpiaknA Tiun
Aeitoupyiag - Oeppokpacia (31) Tj = -15 °C (32) AioBevrig Beppokpaaia (33) ATTédoan o€ KUKAIKA AeiTtoupyia BEpuavang diacTrparog (34)
ZuvTteAeoTG UTTORABUIONG (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = AioBevng Beppokpaaia (40) Tj = Opiakn
TINA AsiToupyiag - @eppokpacia (41) Tj = -15 °C (42) Opiakn TiPn Asitoupyiag - @epuokpacia (43) ATrédoon katd Tn didpkela evog KUKAou (44)
Opiakn TIPA TNG Bepuokpaaiag Asitoupyiag Tou vepoU Béppuavong (45) KatavdAwon pelpatog: kaTdoTaon atrevepyoTroinong (46) KatavaAwaon
pevpaTog: katdoTtaon "EAeykTig Beppokpaaiag kAeIoToG" (47) KatavaAwon pelpaTtog: katdoTtaon eToiuétnTag (48) KatavaAwaon peupaTog:
KatdoTaon Acitoupyiag e Béppavan oTpoparoBaiduou (49) OvopaoTikr) BEpUIKA I0XUG TNG ETITTPOCGOETNG CUOKEUNRG BEéppavang (50) Tutrog
EI0EPXOMEVNG EVEPYEIOG TNG ETTITTPOCBETNG ouokeung Béppavang (51) EAsyxog amédoong o€ péoeg KAIMATIKEG GUVONKeG (52) HXNTIKA 10X0g
£0WTEPIKOU XWpPou (53) HXNTIKM 10XUG eEwTepIKoU xwpou (54) EEwBnon ofeidiou Tou adwtou (55) MNa avTAieg BepudTnTag aépa-vepou:
OvopaoTiKA TTapoxr aépa, eEwTepIkoU xwpou (56) MNa avtAieg BepudTNTAG VEPOU-/AAUNG-vEPOU: OVOPAOTIKN TTapoX GAUNG ) VEPOU, EVOAAAKTN
BepuodTNTOG EEWTEPIKOU XWpou (57) AleuBuvan Tou kataokeuaoTr| (58) KataokeuaaTtrg (59) Ta ouykekpidéva TTPOANTITIKG PETPA yIa THV
OuUVapPHOAGYNON, EYKATACTOON Kal CUVTAPNON TTEPIyPA@oVTal OTIG 0dnyieg AeItoupyiag kai eykatdotaong. AIaBAdeTe Kal TNPEITE TIG 0dnyieg
AgiToupyiag kai eykardoTaong. (60) AlaBAdeTe kal TNPEITE TIG 0dNYieg AeITOUPYIag Kal EyKATAGTAGNG OXETIKG WE TNV CUVAPUOASYNON,
eykatdoTaon, cuvTApPNon, aroouvapuoAdynan, avakUkAwaon kai/f améppiyn. (61) Ta dedopéva TTou TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIEG TTPOIOVTOG
€Xouv JIOKPIBWOEI ME TN XPACN TwV ATTAITACEWY TwV EupwTrdikwyv Odnyiwv. EvoéxeTal va TTPoKUTITOUV dIAPOPEG OE OXEDN HE AVAPEPOUEVES
TTANPOPOPIEG TTPOIOVTWY G€ AAAN BEaN AOYw SIAQOPETIKWY TTPOUTIOBETEWV EAEyXoU. MOVOo Ta TTEpIEXOMEVO OedOUEVA OTIG TTOPOUCEG
TTANPOYOPIESG TTPOIOVTOG Eival ONPAVTIKA Kal €XOUV 10XU.
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(1) pre€zime (2) modeli (3) telpu apsilde: sezonas energoefektivitates klase (4) telpas apsilde: nominala siltuma jauda (5) Telpu apsildes
sezonas energoefektivitate (6) energijas patéring gada (7) akustiskas jaudas ITmenis, iekSpusé (8) Visi Tpasie pasakumi attiectba uz montazu,
uzstadiSanu un tehnisko apkopi aprakstiti ekspluatacijas un uzstadiSanas noradijumos. Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadiSanas
noradijumus. (9) nominala siltuma jauda (10) nominala siltuma jauda (11) Telpu apsildes sezonas energoefektivitate (12) Telpu apsildes
sezonas energoefektivitate (13) energijas patérins gada (14) enerdijas patérin$ gada (15) akustiskas jaudas limenis, arpusé (16) Visi
informacija par razojumu ieklautie dati ir noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informacija
par razojumu var bat iegata, piemérojot atSkirigus parbaudes nosacijumus. Noteicos$i un pareizi ir dati, kas noradrti $aja informacija par
razojumu. (17) gaiss—tdens siltumsiknis (18) ddens—udens siltumsiknis (19) salsidens—tdens siltumsiknis (20) zemas temperatiras
siltumsiknis (21) Papildu apkures iekarta (22) kombinéta sildierice (23) telpas apsilde: nominala siltuma jauda (24) Telpu apsildes sezonas
energoefektivitate (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalenta temperatira (30) Tj = darba reZima
robeztemperatira (31) Tj = =15 °C (32) bivalenta temperatara (33) cikliska intervala jauda sildiSanai (34) pazeminajuma koeficients (35) Tj = —
7°C(36)Tj=+2°C (37)Tj=+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalenta temperattra (40) Tj = darba reZima robeztemperatira (41) Tj = -15 °C
(42) darba rezima robeztemperatira (43) ciklisko intervalu efektivitate (44) Gdens uzsildisanas darba reZima robeztemperatara (45)
elektroenerdijas patérins: izslégts reZzims (46) elektroenergdijas patérins: temperattras regulators izslégta reZzZima (47) elektroenergijas patérins:
gaidstaves reZims (48) elektroenergijas patérin$ kartera silditaja rezima (49) papildu silditaja nominala siltuma jauda (50) papildu silditaja
pievaditas energijas veids (51) Jaudas regulé$ana vidusméra klimatiskajos apstaklos (52) akustiskas jaudas lTmenis, iek§pusé (53) akustiskas
jaudas limenis, arpusé (54) slapek|a oksida izmesi (55) Gaiss—adens siltumsdkniem: nominala gaisa caurplide, arpus telpam (56) Udens vai
salstdens—adens siltumsdkniem: nominala salstdens vai tdens caurplide, artelpu siltummainis (57) razotaja adrese (58) Razotajs (59) Visi
TpaSie pasakumi attieciba uz montazu, uzstadisanu un tehnisko apkopi aprakstiti ekspluatacijas un uzstadisanas noradijumos. Izlasiet un
ievérojiet ekspluatacijas un uzstadi$anas noradijumus. (60) Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadisanas noradijumus par montazu,
uzstadisanu, tehnisko apkopi, demontazu, otrreiz€jo izmanto$anu un/vai likvidéSanu. (61) Visi informacija par razojumu iek|autie dati ir noteikti,
piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informacija par razojumu var bat iegdta, piemérojot atSkirigus
parbaudes nosacijumus. NoteicoSi un pareizi ir dati, kas noradtti $aja informacija par razojumu.

(1) Markés pavadinimas (2) Modeliai (3) Patalpy Sildymas: sezoninio vartojimo efektyvumo klasé (4) Patalpy Sildymas: vardinis Silumos
atidavimas (5) Sezoninis energijos patalpoms Sildyti vartojimo efektyvumas (6) El. energijos suvartojimas per metus (7) Garso galios lygis,
viduje (8) Visos specialios montavimo, jrengimo ir techninés priezidros priemonés aprasytos eksploatavimo ir jrengimo instrukcijose.
Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijy. (9) Vardinis Silumos atidavimas (10) Vardinis Silumos atidavimas (11) Sezoninis
energijos patalpoms $ildyti vartojimo efektyvumas (12) Sezoninis energijos patalpoms Sildyti vartojimo efektyvumas (13) El. energijos
suvartojimas per metus (14) El. energijos suvartojimas per metus (15) Garso galios lygis, iSoréje (16) Visi informacijoje apie gaminj pateikti
duomenys buvo uzfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis
dél skirtingy patikros sglygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys. (17) Oro-vandens Siluminis siurblys
(18) Vandens-vandens $iluminis siurblys (19) SGrymo-vandens Siluminis siurblys (20) Zematemperatiris Siluminis siurblys (21) Papildomas
Sildytuvas (22) Kombinuotasis Sildytuvas (23) Patalpy Sildymas: vardinis Silumos atidavimas (24) Sezoninis energijos patalpoms Sildyti
vartojimo efektyvumas (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = peréjimo j dvejopo Sildymo rezimg temperatira
(30) Tj = temperatdros ribiné reikSmé eksploatuojant (31) Tj = —15 °C (32) Peréjimo j dvejopo Sildymo rezimg temperatara (33) Ciklinis
pajégumas Sildymo rezimu (34) Blogéjimo koeficientas (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = peréjimo j
dvejopo Sildymo rezima temperatara (40) Tj = temperatdros ribiné reikSmé eksploatuojant (41) Tj = =15 °C (42) Ribiné veikimo temperatira
(43) Ciklinio intervalinio reZimo galios rodiklis (44) Sildymo vandens ribiné veikimo temperatiira (45) El. energijos suvartojimas: i§jungties
veiksena (46) El. energijos suvartojimas: veiksena ,Temperatdros reguliatorius iSjungtas” (47) El. energijos suvartojimas: budéjimo veiksena
(48) El. energijos suvartojimas: karterio Sildymo veiksena (49) Papildomo Sildytuvo vardinis Silumos atidavimas (50) Papildomo Sildytuvo
tiekiamos energijos rasis (51) Galingumo reguliavimas esant vidutinéms klimato salygoms (52) Garso galios lygis, viduje (53) Garso galios
lygis, iSoréje (54) Azoto oksido iSstimimas (55) Oro-vandens Silumos siurbliy atveju — vardinis oro srautas (lauke) (56) Vandens-vandens ir
tirpalovandens Silumos siurbliy atveju — vardinis tirpalo arba vandens srautas (lauko Silumokaityje) (57) Gamintojo adresas (58) Gamintojas
(59) Visos specialios montavimo, jrengimo ir techninés priezidros priemonés aprasytos eksploatavimo ir jrengimo instrukcijose. Perskaitykite ir
laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijy. (60) Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijoje pateikty montavimo,
irengimo, techninés priezidros, iSmontavimo, perdirbimo ir (arba) utilizavimo nurodymuy. (61) Visi informacijoje apie gaminj pateikti duomenys
buvo uzfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy
patikros salygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys.

(1) ime Ha mapkaTta (2) Mogenu (3) 3arpeBatbe Ha NpocTopujaTta: knaca Ha Ce30HCKM yCroBeHa eHepreTcka edmkacHocT (4) Mpeere Ha
npocTopwujata: HoMUHaneH ToNMHCKK kanauuTeT (5) 3arpeBare Ha npocTopujaTa: ce3oHcka eHepreTcka edmkacHocT (6) MNoanwHa
noTpoLuyBayka Ha eHepruja (7) HuBo Ha jaunHa Ha 3ByK, BHaTpe (8) Cute cneundryHn MepKM Ha NPUNPaBHOCT 3a MOHTaxa, MHcTanaumja u
ofOpXXyBak-€e Ce OnuLiaHy BO ynaTtcTeaTta 3a paboTa u nictanauuja. Npouuntajte m u cnegete rm ynatcteara 3a paboTa u nHctanaumja. (9)
HomuHaneH TonnuHckn kanauuteT (10) HommHaneH TonnuHcku kanaumTeT (11) 3arpeBare Ha npocTopujaTa: Ce30HCKa eHepreTcka
edomkacHocT (12) 3arpeBare Ha npocTopujaTta: ce3oHcka eHepreTcka edmkacHocT (13) MNoaunwHa noTpoluysayka Ha eHepruja (14) lNognwHa
noTpoLuyBayka Ha eHepruja (15) HuBo Ha jaumHa Ha 3Byk, Haasop (16) CuTe nogartoum coapXaHu Bo MHOpMaLMUTe 3a MPOU3BOAOT ce
ofpeneHn co NpMMeHa Ha cneumndukauumte Ha EBponckarta [upektusa. PasnuknTe co nHdopmauumte 3a NpoM3BOAOT HaBeAEeHU Ha Apyro
MeCTO MOXe [ja pe3ynTupaat of PasfnvyHu YCIoBU Ha TecTuparbe. MepogaBHU 1 BaXkeuku ce camo nogatouuTe coapxaHu Bo oBue
nHopmauum 3a npounssogoT. (17) TonnuHcka nymna Bo3ayx-Boga (18) TonnuHcka nymna Boga-soaa (19) TonnuHcka nymna coneH pactBop-
BoAa (20) TonnmHcka nMymna 3a Hucka Temnepatypa (21) [JononHuTeneH ypeq 3a rpeewe (22) KombuHnpaH ypepn 3a rpeemse (23) peewe Ha
npocTtopwujata: HOMUHaneH TONNMHCKK KanauuTeT (24) 3arpeBare Ha NpocTopujaTa: Ce3oHCcKa eHepreTcka edpukacHocT (25) Tj = -7 °C (26) Tj
=+2°C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = 6buBaneHtHa Temnepatypa (30) Tj = Temnepatypa Ha onepatusHa rpanuua (31) Tj = -15 °C
(32) buBaneHTHa Temnepartypa (33) JaunHa nNpu UMKNMYeH nHTepean Ha 3arpeBatrse (34) KoeduumeHT Ha aerpagaumja (35) Tj =-7 °C (36) Tj
=+2°C (37)Tj=+7°C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = 6buBaneHTHa Temnepatypa (40) Tj = Temnepatypa Ha onepaTuBHa rpaHuua (41) Tj =-15°C
(42) Temnepatypa Ha onepaTuBHa rpaHuua (43) KoedumumneHT Ha nsBeaba npu umknuyeH nHitepean (44) MNpaHnyHa BpeaHOCT Ha
onepaTtuBHaTa Temnepartypa Ha BogaTa 3a 3arpeBamne (45) MoTpollyBayka Ha cTpyja: ucknyyeHa cocrojba (46) MoTpollyBayka Ha cTpyja:
Cocrojba "UcknyyeH perynatop Ha TemnepatypaTta” (47) MoTpowyBayka Ha cTpyja: CocTojba Ha noaroTBeHocT (48) MoTpollyBayka Ha cTpyja:
HauuH Ha paboTa co rpejaqoT Ha KykuwwTeTo (49) HomMvHaneH TonnuHCKM KanaumTeT Ha AONONHUTENHMOT ypen 3a rpeerse (50) Bug Ha aosog
Ha eHepruja Ha AONOMHUTENHWOT ypen 3a rpeewse (51) KoHTpona Ha jaumHaTa BO MpoceYHu KnuMartcku ycrnosm (52) HMBo Ha jaumHa Ha 3ByK,
BHaTpe (53) HMBO Ha jaunHa Ha 3ByK, HaaBop (54) Emucuja Ha HuTporeH okeua (55) HommHaneH npotok (56) HomuHaneH npotok (57) Agpeca
Ha npoussoguTenot (58) MpownssoguTen (59) Cute cneumdryHn MEPKM Ha NPUNPaBHOCT 3a MOHTaXa, MHCTanauuja u ogpXyBake ce onvLiaHu
BO ynaTcTteata 3a pabota n nHctanauuja. MNpountajte rv u cnegete ru ynatcteata 3a paborta u nHctanauuja. (60) Mpouutajte rm u cnepete rm
ynatcTBara 3a paboTta 1 MHcTanaumja 3a MOHTaXxa, MHCTanauuja, oapXXyBare, EMOHTaXa, PELMKINparse 1 / UM eKOSNOLLKO 3rpuXyBat-e.
(61) Cvte nogatouym coapxaHu BO MHOpMaLMUTe 3a MPOU3BOAOT Ce OApeaeHU CO NMpMMeHa Ha cneumdukaumiTe Ha EBponckarta [lupektusa.
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Pasnukute co nHgopmaummTe 3a NPoM3BOAOT HAaBEAEHM Ha APYro MEeCTO MOXe Aa pe3ynTupaar of pasfMyHu YCroBW Ha TeCTUpakse.
MepopaaBHM 1 Baxeukn ce caMmo nofgaToLmTe CoapXKaHu BO OBME MHAOPMALK 3a NPOM3BOAOT.

(1) Toprosasi mapka (2) Mogenu (3) OTonneHne noMeLLeHNs: 3aBUCUMbIN OT BPEMEHW roga knacc aHeproaddektnsHoctu (4) OtonneHve
NOMELLeHUS: HOMUHaNbHAas TennoBasi MOLLHOCTb (5) OTonneHne NoMeLLeHUs: 3aBncMMas OT BpeMeHM roga aHeproapdekTBHOCTbL (6)
ExerogHoe sHepronoTpebnexue (7) YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM, BHYTpU (8) Bce cneunanbHble Mepbl NpeAoCTOPOXHOCTU OTHOCUTENbHO
MOHTaXa, YCTaHOBKM 1 TEXHUYECKOro 0BCNyX1BaHNSA ONMCcaHbl B PyKOBOACTBAX MO 3KcnyaTauum 1 yctaHoBke. NpounTaiite pykoBoacTBa no
aKcnnyaTauum 1 ycTaHOBKe U crnefyiiTe nx ykasaHusam. (9) HomvHanbHast Tennosast MoLlHOCTb (10) HommnHanbHas Tennosas MowHocTb (11)
OTonneHne NoMeLLeHNs: 3aBUCMasi OT BpeMeHU roga aHeproaheKkTMBHOCTL (12) OTonneHne NoMeLLeHNs: 3aBucmas ot BpeMeHN roga
aHeproadpekTmBHocTb (13) ExxerogHoe aHepronoTpebnexune (14) ExxeronHoe aHepronotpebnenue (15) YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTMH,
cHapyxu (16) Bce cogepxalumecs B nuHcopmaumm 06 naaenum aaHHole 6binv onpeaeneHsl npy cobnoaeHun npeanucaqnn Eesponenckmx
avpekTuB. Pasnnunsa B nHgopmauum o6 nsgenuu, npueefeHHoON B APYroM MecTe, MOryT BO3HWUKaTb MO NpUYMHE NPOBEAeHUS pasnnyHbIX
ncnbiTaHuin. OnpegensitowmmMmn 1 4eNCTBUTENbHBIMU SBMSIOTCSA TONbKO AaHHble, coaepXKalumecs B 3Ton nHgopmauum ob nsgenuu. (17)
TennoBoW Hacoc Tuna Bo3gyx-Boaa (18) Tennoson Hacoc Tuna Boda-Boaa (19) Tennosow Hacoc Tuna paccon-soaa (20)
Hu3koTemnepaTypHbIi Tennoeon Hacoc (21) JononHUTenbHbI 0ToNUTENbHBIM annapart (22) KoMbuHMpoBaHHbIA oToNUTENbHLIM annapar (23)
OTONneHne NoMeLLeHnsa: HOMUHanNbHasa TennoBas MOLWHOCTL (24) OTonneHne NoMeLLeHNs: 3aBucmMas oT BpeMeHu roga
aHeproadpdekTMBHoCTb (25) Tj = -7° C (26) Tj = +2° C (27) Tj = +7° C (28) Tj = +12° C (29) Tj = TemnepaTtypa busaneHtHocTn (30) Tj =
npeaenbHoe aKcnnyaTaumoHHoe 3HadeHue Temnepatypbl (31) Tj = -15° C (32) Temnepatypa 6uBaneHTHocTM (33) MoLwHOCTb Npu
LIMKIIMYECKOM NpepbIBUCTOM pexume otonnexus (34) KoaddumumeHT ymeHbluenns (35) Tj=-7° C (36) Tj=+2°C (37) Tj=+7°C (38) Tj =
+12° C (39) Tj = Temnepatypa 6uaneHTHocTH (40) Tj = npeaenbHoe 3KcnnyaTauMoHHOe 3HadYeHne Temnepatypsl (41) Tj = -15° C (42)
npeaenbHOe aKCnyaTaLMoHHoe 3HaveHre Temnepatypebl (43) KoahduumeHT MOLLHOCTM NpU LMKNYECKOM NPepPbLIBUCTOM pexvme paboTbl
(44) MpepenbHoe 3HayYeHne paboyeii TemnepaTypbl rpetoLLelt Boapl (45) MotpebneHne anekTpoaHeprumn: cocTosiHue "BbikniodeHo" (46)
MoTpebneHne anekTpoaHepruu: coctosiHue "Perynatop Temnepatypbl BbikntodeH" (47) MoTpebneHre anekTposHeprumn: CoCTosiHUE rOTOBHOCTU
(48) MoTpebneHune anekTpoaHeprnn: paboyee coCTosiHME C OTOMNEHNeM kaptepa (49) HommnHanbHasa Tennosasi MOLWHOCTb AOMOTHUTENBHOTO
oTonuteneHoro annapara (50) Tun noaBoAda 3Heprun JONONHUTENBLHOro oTonuTensHoro annapara (51) PerynupoBaHue MOLWHOCTY Npu
cpeaHuX knumaTtnyeckux ycnosusx (52) YpoBeHb 3ByKOBO MOLLHOCTU, BHYTPY (53) YpoBeHb 3BYKOBOWM MOLLHOCTU, cHapyxw (54) Beinyck
okcupaa asota (55) HomuHanbHas nponyckHas cnocobHocThb (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water flow rate, outdoor
heat exchanger (57) Agpec npoussogutens (58) Narotosutens (59) Bee cneumanbHble Mepbl IPEgoOCTOPOXKHOCTA OTHOCUTENBHO MOHTaXa,
YCTaHOBKM N TEXHUYECKOro 06CNyX1BaHWUA onncaHbl B PyKOBOACTBAX NO 3KCNnyatauum n yctaHoske. lMpouuntanite pykoBOACTBa NO
3KCnnyaTauum n ycTaHoBKe M cnegyinTe ux ykazanuam. (60) MpounTarite pykoBOACTBa MO 3KCMyaTaumMmn U yCTaHOBKE U criedywTte mux
yKa3aHWsM OTHOCUTENbHO MOHTaXa, YCTaHOBKW, TEXHUYECKOro 06Cny>X1BaHNS, AEMOHTaXa, BTOPUYHOTO UCNOMb30BaHWUSA U/MNn yTunvsaumu.
(61) Bce cogepxxawmecs B nHpopmaumm o6 n3genum gaHHble 6binu onpeaeneHsl Npu cobnogeHun npegnucaHnin EBponenckux aMpekTms.
Pasnununsa B ungopmauum o6 nsgenuu, NnpusefeHHON B APYroM MecTe, MOryT BO3HUKATb MO NPUYMHE NPOBEAEHUS PA3NUYHbBIX UCTIbITAHWUNA.
OnpefensiioLLnMMmN 1 AENCTBUTENBHLIMU SBASIIOTCS TONBbKO A@HHbIE, COAEpXaLLMecs B 3Toi nHdopmaLummn o6 nagenuu.

(1) Hasa mapku (2) Mogeni (3) OnaneHHs NPUMILLEHHS: CE30HHMWI Knac eHepreTuyHoi edpekTUBHOCTI (4) OnaneHHs NpUMILLIEHHS: HOMiHanbHa
Tennoea NoTyXHicTb (5) OnaneHHs NPUMMILLEHHS: Ce30HHa eHepreTnyHa edekTUBHICTb (6) PidHe cnoxuBaHHsA eHeprii (7) PiBeHb 3BYyKOBOI
NOTY)XHOCTi, BcepeauHi (8) Bei cneundiyHi 3axoam WoA0 MOHTaXy, BCTAHOBIEHHS! Ta TEXHIYHOTO 0GCIYroByBaHHsi onvcaHi B NocibHMkax 3
ekcnnyarauii Ta BcTaHOBREHHs. [MpoyunTtaiiTe nocibHukM 3 ekcrnnyaTauii Ta BCTaHOBINEHHS | AOTpuMyiTech ix. (9) HoMiHanbHa Tennosa
noTyxHicTb (10) HomiHanbHa Tennosa NoTyxHicTb (11) OnaneHHa NpUMILLEHHSA: Ce30HHa eHepreTuyHa eekTMBHICTb (12) OnaneHHs
NpYMILLEHHSA: Ce30HHa eHepreTuyHa edekTuBHICTb (13) PiyHe cnoxmBaHHs eHeprii (14) PiyHe cnoxuBaHHs eHeprii (15) PiBeHb 3BykoBOiI
NOTYXXHOCTI, 330BHi (16) BCi xapakTepucTuku, Lo MICTATLCS B iH(OpMaLiHUX maTepianax Ao BUpoby, BU3HaYeHi i3 3aCTOCyBaHHAM Npunucis
€BPONENCHKMX AMPEKTUB. FAKLLO iHdopMaLis Npo BupI6 3 iHWKX iHopmaLiiHux MaTepianis Ao BUpOByY Biapi3HAETbCS, Le Moxe ByTn
CMNPUYMHEHO iHLWIMMK YyMOBaMK NpoBefeHHst BunpobyBaHb. BuaHauyanbHUMK Ta AiINCHUMU € NULLe XapaKTEePUCTUKM, WO MICTATLCS B LIUX
iHbopmaLinHnx maTtepianax Ao Bupoby. (17) Tennosuit Hacoc nosiTps-Boga (18) Tennosuii Hacoc Bofa-soaa (19) Tennosui Hacoc po3scin-
Boga (20) HusbkoTemnepaTypHui Tennosuii Hacoc (21) JogaTtkoBuid onantoBanbHuiA npunag (22) KombiHoBaHuiA onantoBaHuii npunag (23)
OnaneHHs NpUMILLEHHS: HOMiHaNbHa TennoBa NOTYXHICTb (24) OnaneHHs NPUMILLEHHS: Ce30HHa eHepreTuyHa edeKTUBHICTb (25) Tj =-7 °C
(26) Tj=+2°C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = biBaneHTHa Temnepatypa (30) Tj = [paHn4Ha ekcnnyaTtauinHa Temnepatypa (31) Tj =
-15 °C (32) biBaneHTHa Temnepatypa (33) MoTyXXHICTb NpY UMKNIYHOMY iHTEPBaNbHOMY pexuMi onaneHHsi (34) ®aktop ameHweHHs (35) Tj =
-7 °C (36) Tj=+2°C (37) Tj =+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = biBaneHTHa Temnepatypa (40) Tj = lpaHu4Ha ekcnnyaTauiiHa Temneparypa
(41) Tj = -15 °C (42) I'paHnyHa ekcnnyaTauinHa Temnepatypa (43) MNMoka3HUK NOTYXXHOCTI NPY LMKNIYHIN iHTepBanbHi ekcnnyatauii (44)
paHnyHe 3HayeHHsi poboyoi TeMnepaTypy BoaM cucteMu onaneHHs (45) CnoxuBaHHS CTPyMy: Y BAMKHEHOMY CTaHi (46) CnoxuneaHHs
CTpyMy: y CTaHi "perynstop TemnepaTtypu BUMKHeHUA" (47) CnoXnBaHHA CTPyMY: y CTaHi rOTOBHOCTI (48) CnoXunBaHHs CTpymy:
eKcnnyaTtauiiHuiA cTaH 3 nigirpisom kapTtepa (49) HomiHanbHa TennoBa NOTYXHICTb 4OAATKOBOro onantosanbHoro npunagy (50) Tvn
niaBeAeHHs eHeprii 4oAaTKOBOro onantosansHoro npunagy (51) PerynioBaHHA NOTYXHOCTI NPW MOMIPHUX YMOBAX HaBKOMULLHBLOTO
cepepoBuLla (52) PiBeHb 3BYKOBOI NOTY>XHOCTI, BcepeauHi (53) PiBeHb 3ByKOBOi MOTYXHOCTI, 330BHi (54) Buknau okcugy asoty (55)
HowminanbHa BuTpata (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water flow rate, outdoor heat exchanger (57) Agpeca
BUpo6HUKa (58) BupobHuk (59) Bei cneundivHi 3axoam LWoAo MOHTaxy, BCTAHOBMNEHHS Ta TEXHIYHOro 06CMnyroByBaHHS ONMCaHi B NOCIOHMKaXx 3
ekcnnyarauii Ta BcTaHoBneHHs. [MpouutariTe nocibHuKkM 3 ekcnnyaTauii Ta BCTaHOBMNEHHS | JoTpuMyinTecsk ix. (60) MpounTtainte po3ginm
nociGHUKIB 3 ekcnnyaTauii Ta BCTAaHOBMEHHS, LLO CTOCYHOTLCSH MOHTaXY, BCTAHOBMNEHHS!, TEXHIYHOrO 06CNyroByBaHHS, AEMOHTaXY, BTOPUHHOI
nepepobku Ta / un ytunisauii i foTpumynTecs ix. (61) Bei xapakTepucTuku, Wo MiCTATbCs B iHdopMaLiiHUX MaTepianax Ao BUpoby, BU3HAYeHi
i3 3acTOCYBaHHSIM NMPUMUCIB EBPOMNENCHKNX ANPEKTUB. AKLLO iHopmaLis npo BMpib 3 iHWKX iHdopMaUiiHux maTepianis 4o Bupoby
BiAPI3HSAETBLCS, Lie MOXe ByTV CNPUYMHEHO IHLIMMKU YMOBaMu NpoBeAeHHs BUNpobyBaHb. BuaHavanbHumMm Ta AiNcHUMKU € nue
XapaKTepPUCTMKK, Lo MICTATbLCS B LMX iHopMaLiiHuX MaTepianax 4o Bupoby.
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